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FORSTER WILLI + CO. AG, ST. GALLEN
Left: Deep embroidered frill on pure cotton voile / Links: Reichbesticktes

Rüschenjabot auf reinem Baumwollvoile / A gauche:
jabot ruché, richement brodé, sur voile pur coton (Mr. Harry, London)
Right: Silver grey frill with silver Lurex® embroidered edging and
centre band on silver grey 100% cotton / Rechts: Silbergraues Rüschen-
jabot, Rand und Mittelband mit Silber-Lurex® bestickt, auf
silbergrauer reiner Baumwolle / A droite: jabot ruché gris argent, sur pur
coton, avec milieu et bords brodés de Lurex® argent (Rocola, London)
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CHRISTIAN FISCHBACHER
CO. AG, ST. GALLEN Left:
White on navy multi-spot design
on 100 % cotton batiste, available

in brown, navy or wine /
Links: Batist 100 % Baumwolle
in Marineblau mit weissem
Tupfenmuster, lieferbar in
Braun, Marineblau oder
Weinrot / A gauche: batiste
de pur coton marine avec
dessin de pois blancs; se fait en
marine, brun ou bordeaux
(Richard Jones, London)
Right: Multicoloured allover
print on pure cotton batiste /
Rechts: Mehrfarbiger Allover-
Druck auf reinem Baumwollbatist

/ A droite: impression
multicolore sur batiste de pur
coton (Rocola, London)
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HAUSAMMANN TEXTIL AG,
WINTERTHUR Left: Navy/
beige print on 100 % cotton
batiste, available in blue, red
or brown / Links: Marineblau
und beige bedruckter Batist
100 % Baumwolle, erhältlich in
Blau, Rot oder Braun / A gauche:
batiste pur coton, imprimée en
beige et marine; se fait en
marine, rouge ou brun (Van
Heusen, Taunton)
Right: New print design on pure
cotton / Rechts: Neues Druckdessin

auf reiner Baumwolle /
A droite: impression nouvelle
sur pur coton (Le Roi, London)

4

FILTEX AG, ST. GALLEN
Left: Fine stripe design on pure
cotton batiste in navy/white /
Links: Feines Streifendessin in
Marineblau/Weiss auf reinem
Baumwollbatist / A gauche:
fines rayures en marine et
blanc sur batiste de pur coton
(Carston, London)
Right: Geometric design printed
on 100 % cotton voile / Rechts:
Geometrisches Druckmuster auf
Voile 100 % Baumwolle / A
droite: voile 100 % coton avec
impression géométrique
(William Hollins, Somercotes /
Derby)
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METTLER + CO. AG,
ST. GALLEN Diagonal satin
stripes in pure cotton voile
(colour-woven) / Diagonal
verarbeitete Satinstreifen auf
100 % Baumwollvoile
(Buntgewebe) / Voile de pur coton,
tissé en couleurs, avec bandes
satin diagonales (Dress-mod,
St. Gallen)

METTLER + CO. AG,
ST. GALLEN Pure cotton
« Cabiria » / Reine Baumwolle
« Cabiria » / Pur coton
«Cabiria» (Lordson/Codial,
Mulhouse)

AKTIENGESELLSCHAFT
A. + R. MOOS, WEISSLINGEN
« Lanella », mixed fabric in 50 %
wool/50 % cotton / « Lanella »,
Mischgewebe aus 50 % Wolle
und 50 % Baumwolle /
« Lanella », tissu mélangé laine
et coton (50:50) (Lordson/Codial,
Mulhouse)

REICHENBACH + CO. AG,
ST. GALLEN Cotton voile
with fashionably arranged
dotted stripes / Baumwollvoile
mit modisch aufgeteilten
Tupfenstreifen / Voile de coton
avec rayures pointillées mode
(Riccardo/Lavelli, Viganello-
Lugano)

6

METTLER + CO. AG,
ST. GALLEN Nostalgie
design on bark crêpe quality
« Candella » / Nostalgisches
Dessin auf Borkencrepe-
Qualität «Candella» / Dessin
nostalgique sur crêpe écorce
«Candella» (Dress-mod,
St. Gallen)

TACO AG, GLATTBRUGG
Left: Animal print on black pure
cotton batiste «Mireille» /
Links: «Mireille», reiner
Baumwollbatist in Schwarz mit
Tierdruckdessin / A gauche:
dessins d'animaux, imprimés
sur batiste « Mireille » pur
coton, noire (Taco, Glattbrugg)
Right: Navy/white design on
100 % cotton batiste «Mireille»,
available in navy, brown, black
and wine / Rechts: « Mireille »,
Batist 100 % Baumwolle,
marineblau und weiss bedruckt,
erhältlich in Marineblau,
Braun, Schwarz und Weinrot /
A droite: batiste «Mireille»,
pur coton, avec impression
marine et blanc; se fait en
marine, brun, noir et bordeaux
(Richard Jones, London)
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VISCOSUISSE, EMMENBRÜCKE
Nylsuisse® fabric with fine two-
toned check on white ground /
Nylsuisse®-Gewebe mit
zweifarbigem Fadenkaromuster auf
weissem Fond / Tissu de
Nylsuisse® avec fin quadrillage
deux couleurs sur fond blanc
(Eduard Engeli, Mendrisio)

8

METTLER +CO. AG,
ST. GALLEN « Sarazena »,
pure cotton voile / «Sarazena»,
Voile 100 % Baumwolle /
« Sarazena », voile pur coton
(Lordson/Codial, Mulhouse)

METTLER + CO. AG,
ST. GALLEN Exclusive
design on «Zingara» pure
cotton jersey / Exklusives Dessin
auf Jersey «Zingara» 100 %
Baumwolle / Dessin exclusif
sur jersey « Zingara » pur coton
Lave Iii, Viganello-Lugano)
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